
 

PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Pedanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contract is mcrde by

Itlama Syarikat/
Companv's Name

Nama Pengarah
Company Director"

No. IC / Paspor/
Pas,sport lt'lumber

Alamat Syarikat
Companl,'s Addres's

No. Telp Pejabat
Ollice Phone Number

Email Syarikat
Company-',s e-mail

Sektor
Sector

NYONYA FAMOUS SDN BIID

CHIANG CHUI LING

671004-01-5224

LOT LG 63,{ & LGK-1I, LOWER GROUND
FLOOR, EKOCHERAS MALL, NO 693, BATU
5, JALAN CIrERAS,56000 KUALA LUMPUR.

0t2-2317823

pfchen4586@gmail.com

Service

MISNAH

c6375727

CTAMIS ,t916-02-03

SIDAMULYA, CIAMIS, JAWA BARAT.
INDONESIA.

Jawa Barat

Kabupaten Ciamis

016-6637363

NURYANTO

+62831-0812-0731

Nama Pekerja
In do nes ian Worker's Nam e

No. Passport

Tempat&Tanggal Iahir
Plece&Date o/ Bitlh

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
l{orker's address in Indonesia

Provinsi
Province

Kabupaten Kota ,
Ciry

No. HP Pekerja
Mohile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
Name of Httsband,'Wilb/ Pqrents/
Famib,/ BeneJiciary's

Nomor Telp / Hp (ketuarga)
Phone Nttmber cl Family

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

I
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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker herebv qgree to enter intr.t an Entployment Contract, in accordance to the

Malay,sian laws and regulations, with the /bllowing temts ond condition,s:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/

The Emplover shall only empl<ty Indonesict Migrant Worker

as:Restaurunt Worker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
Indont'.sian Migrant Worker shall only allowed to work with Employers

at:LOT LG 63A & LGK-IL, LOWER GROaND FLOOR, EKOCHERAS MALL, NO 693,

BATU 5, JALAI{ CHER4S,56000 KAALA LAMPT]R.

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The durqtion o/ this Employment Contract shctll be.for I (one) -v-ears.from the conJirmation date
of the Emplovment Contract fu, both parties with the possibility oJ'a maximunt I (one) yeor
extenston based on mutual agreement.

b. Berdasattan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subjec't to ntulual consent of the Emplover and Indonesicrn Migrctnt Worker, the Emplctyment
Cr.tntruct mc4; be renewed at least 3 (three) ntonlhs before expiration of working visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In lhe case the Ernplol'ment Conlrctct is being renewed, the Emplolter may raise the minimum
w*oges of the Indonesictn Lligrant Worker taking into account the work perJbrmance and the

lotctl v orking period of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atar.r perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majika4 setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The rener,ual or extension of the Employment Conlrctct shall be nolified by the Employer to the

Indctnesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarav,ak throttgh the sy,stem/online submitted b1t the

Entplo.ver ctt least 2 (two) month,s be/bre the erpiralic.m o/ w,orkittg visct.

BATAS UMUR PEKERJAANI WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
l8 tahun dan tergantung lulus tes kesel-ratan (Fomema).
The age limilforworkerwho canwork in this Labor Recalibration program is at least l8 v-ectrs old
and depending on whelher he/she passe,s the medical test (Fomema).

3
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4.

5.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan memaluhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers have to always demonstrate good working quolitlt and comply **ith qll the instructions
given h1, the Employer lhrough the appointed fficer.s.

b. Pekerja harus bekerja unfuk PEMBERI KIRJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab

dan penuh dedikasi atas segaia tugas yang diberikan.
Workers'ctre only allowed to work with this Employer or companv and must be responsible anrl

.fullv dedicated in all assigned task.s.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku. budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-waki1n1,a. rekan sekerja dan masyarakat sekitar.

Workers must alway,s behave politel.,-, courteouslv and respectfully to Employers or their
rep r es en t at iv e s, c o I I ea gtr e s a n d t h e s tt rr ou n d i n g c o mmu nit 

"r-.

d. Pekerja harus menghomati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Emplovees mltsl respect the culture and cusloms oJ' the local community and compll; with
appliccrble lcws crnd regulalions in Malaysia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperli yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Larl'atan Kerja Sementara.

Emplovees mttst n,ork according to their position and duties as stated in the employment

controct ond Temporqn) Work Yisit Permit (PLKS).

f. Pekerja hams mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja sefia peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Entplovees must comp$t with all rules set by the compctny as stated in the rule book, v,orking
c:ondilions and regulation.s made for the compaT: dormilory, in accordance wilh the applicable
regtt lations in Malaltsia.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Emplovees ore not allowed to bring their .families and are not ullowed to marty fellow
empla.vee or ctlher Jbreign workers or local residents wilhout special permission fiom the

Malay sian go1)ernmeilt.

h. Pekerla dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun mdang-undang di Malaysia.
Emplovees m/t; be given sanctions or be subject to disciplinqr.v ctction iJ'proven violctting work
agreeruenls or lav,s in Malevsia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emplr.,yers are required lo pay salaries and employee beneJits ever.v month and no laler thctn

the 7th of the .following month, along with the proctf of pq)ment af the month$t salaty, to the

worker's bctnk accounl.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/IURI setiap

tahun.iika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam wakru
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak kerja sebelurnnya.

J
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Emplover is obliged to arrange./br an ertension oJ'the employment contrqct that is con/irmed

by the Embassy/Consulate General of the Republic oJ'Indonesia every year iJ tlte Employer and

Employee agree to extend the v,orking period as well as the Temporary Work Visit Permi.l

(PLKS) within 2 (two) months prior lo the expiratiott of'the previous employment contracl.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplo.vers ore not allo**ed to emplo.,- the employees olher than their duties and work in

occordqnce with the work contract and Temporqn' Work Visit Permit (PLKS).

d) Majikan wajib berlanggung jawab rnenyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagi

keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Emplo.vers must be responsible to provide v,ork lools and equipment /br the safety or worker,s,

Jree oJ charge.

e) Majikan harus menyediakan wakru bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat

yang cukup selama jarn kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplo.vers are obliged to provide opportunilies .fbr workers to perform worship according tr.t

their religion and adequate rest during working hotrrs in accordance **ith the Malaysian

Emplovntent Act.

0 Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas

kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja 1 990.

Emplovers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic

need,s fac:ilities as staled in the Employees' Minimum Standard of Hottsing, Accommodations

and,4nenities Act I 990.

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya

pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang

rnenj adi tanggungan pekerj a.

Ernplovers are required to pa,v the recalibration.fee, levy, FOMEhL4 and all olher recelibration
progrum costs, and there are no salary, deduction or dn! pay-ments v,hich are the responsibility

ofthe v,orkers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan/atau meminta pekerja untuk

membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, ler,y,

proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited.lrom deducting u,orkers' v)qges and/or asking w-orkers to pay all
costs Jbr recalibrqtion./be, lev.v, processing, visqs, FOMEM4 or any olher costs lhat must be

borne by the employer.

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun. '
Emplovers or anv other parties are prohibited.fi'om holding ond keeping employees'passports

Jbr ary reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan

Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.

Employers must be responsible if the worker does not work in occordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS), and the emplovers are apt to qccept the legal

sonctions Jbr violations o/'the Immigration Act and/or the Maloy,sian Emplctyment Act.

k) Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Sementara.

/f
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Entplovers are responsible ./br pal,ing olJ'the lbreign v,orker's medical expenses if il is not

settled bt, the Jbreign v,orker during the emplo.vmenl contract period or Temporary Work Vi,sit

Permit (PLKS)

l) Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya

pengurLrsan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Emplo.vers are not allou,ed and responsiblefor not deductingworkers'scrlaries.for all cosls ol'
this ret:olibration progrom.

. m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila

pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat beke{a
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Keqa.
Emplo.vers are responsible to payJbr the costs of returning theforeign v,orker lo his/her areu of'

origin and report it to the Embctssy/Consulate General of'the Republic of Indonesia, when it is
confirmed that he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illness,, ls unable to work
onymore, the employment contrqct has ended, deceased, or ./ailed in lhe labor recalibration
progr0m.

n) Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan

perpanjangan PLKS.
Emplovers shall arrange the extension o/'the employment contract to the Embassy/Consulote

Gener,tl of the Republic of Indonesia iJ'holh parties agree to extend the employment contract

and it s prior to th.e processing of Temporary^ Work Visit Permit (PLKS) exlension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenugakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemenntah Malaysia bagi pekerja asing.

Employers are required to enroll lheir employees in Perkeso, health Insurance and Indonesian

BPJS Ketenagakerjaan or other insuronce protection schemes mandated by the Malal,sian

gove r n m ent .for .ftt re ign vt,orkers.

p) Majikan hams mengurus dan mernperoleh Check Out Merno (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja

sebelum PLKS berakhir dengan serlua biaya kepr.rlangan ditanggung majikan.

Emplover must manage and obtain a Check Ottt Memo (COM) Jrom Jabatan Imigresen

Mala_v-sict befbre the.foreign u,orker is returned to hi,s/her place of origin in Indonesitt if he/,she

dctes not pass the medicctl test (FOME|VIA), u'orking visa or i/'he/she completes the employmenl

controct b".fo:" lhe end oJ'PLKS, u,ith all return co.st.s borne by the Employer.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang luius atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)

atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Ker.la ke Kedutaan Besar,{Konsulat Jenderal

Republik lndonesia.

Emplot,er are required to report everv worket'v,ho passes or fails the medical test (FOMEMA)

or J'ails the Lcrbor Recalibration progrqm to the Embassy/Consulate General ol'the Republic ol'
Indone.sia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan,4(onsulat lndonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meninggal dunia.

Emplovers have to inform the EmbassyiConsulate Generol of the Republic of Indonesia iJ the

workers rltt ow-av, illness or pass awav.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan

.$
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tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan BesarlKonsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

rnajikan harus berlanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.

If Emplo.,-er is /'ailed to report to lhe Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia

of each v,orker who passes or fails the RTK program and he/her is not returned to lndonesicr,

then the Employer musl take a full responsibility of the worker when he/she is in Malal,sia.

6. CAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaji per 6ulan/Salary per month

. Tr,rnjanganmakanlmecrl allowance(f ,ny)

. Tunjangan kehadiranlettendant allowance(if'ary,)

. Tunjangan shift pagilmorning(if any)

Tunj angan shift siangl aft e r n o o n (iJ' ary, )
. Tunjangan shift malamlnight(f any)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

7 PERHITUNCAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekeda yang bekerja iembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan

perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut :

Employee v,ho work overtime, then the overtime wages v,ill be paid based on lhe cqlcttletions w'hich

is in accordance with the Malaysian Emplol,ment Act, os follows:

a- Ordrnaru Rate ol Pav (ORPt : Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour pcr Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksirnal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya

diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.

Working hours are 8 (eight) hours a dav or meaimum 45 (fortv .five) hours a w*€€k and the work
,schedule is arranged by the compcrtq) in accordance with the Malaysictn Employment Act.

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEA\'E

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjr"urg, Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Compemy should provide the employee with paid leave , paid annual leave or emergenc:)) leave i.n

accordcrnce with the Malaysian Employment Act which is applicable in Sementtnjung, Sabah dan

Sarewlk, as Jbllo*-s:
. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entilled to paid leave to return to Indonesia crt his/her own expense when there is a

member of his/her own./antily pas.sed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.

8.

9.

{i
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10.

The paid leave period is in accordance with lhe permission and cliscretion of'the compan.v to

the employee,

Pekerja harus mengonfirrnasi stafus keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat

atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirm the emergenc"y stalus by delivering a telegram/letter irdbrming about
the decectsed or a death certificate to the companlt.

FASILITASTFACILITIES

&. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak

syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer must provide accommodation/complete dormitories for all foreign workers.

Howet'er, the Emplo-yer should making the rules qnd conditions ctpplied to all residents living in

the said dormitories, which is in accordance to the regulotions applicable in Senten.anjung.

Sabah and Soraw,ak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.

Tlrc Worker is only allowed to sla!- in lhe dormitorl,provided by the company ctnd are
prohibited.from stal;ing at other dormitorlt than what has been detetmined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan

yang disediakan agar tidak hilang ataupun r-usak.

The Worker v,ho lives in companl; dormilory is requirecl lo take care oJ'all the equipment

provided, prevents it.fiom lctst or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan

pakaian selama berada di asrama.

The worker v,ho lives in company dormitorl, is required to behctve and maintain his/her
sociol etiquette during their stay al the dormiton;.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The v'orker is stric'tly prohibited .from inviting ./riends, guests or relatives hack to the

dc;rmitory;, both m a I e ond.fem a I e..

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormilory residents ho,-e lo maintain the cleanliness oJ'their house and surroundings.

. . Pembef kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cllma

sesuai aturan yang berlaku.

The Employer will pav .fbr the electricit.v* and water bills .free of charge according to the

LIal ctlt s ian r e gu I al i on.

b. TRANPORTASIITRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja unruk keperluan

mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurLlsan paspor Pekerja ke

Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan

pengarrtaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Limplol;ers ere required lo provide trcuxsportation .facilities for Indonesian Migran.t
Workers .free of charge Jrom the dormitorl, to lhe workplqce and vice versa, processing the

,1*&,,rd LS i'f J;{-:f .1 I ":li 7,/ : 1} :l.t
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Worker's passport at the Embassy/Consulate Generql of the Republic Indonesia, medical check-

up/tretrtment at the hospitals or clinics, qs well es u,hen sending Indonesian Migrant l4/orker,s

back home to the airports in Malaysiet.

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMEI{T

Bagi I'emberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pernberi kerjaAnajikan.

For companies that do not provide health clinic.facilities, the employers must guarantee that

the w<trker is able to get treatment/medication ctt qny health .facilities closest to the work

location and all the costs are borne b),the compan];.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung

sepemilnya oleh perusahaan mengikuti perattrran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

IJ'the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to provide and bear the

treatment/medication costs. The trecttmenl/medication bill payment will be full1, borne by the

company in ac:cordance v,ith lhe work regulations applicable in Semenemjung, Sabah and

Saratr uk.

11. PENYE LE SAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi

kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event o/'a dispwte betvveen the Employer and the Worker, the Jbllowing matlers must be taken

into consideration:

- Piirak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui rnusyawarah untuk menyelesaikan

masalah yang terkait.

The Employer and Workers will work together through consultalions to resolve the related
lsszes

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

lJ-necessary, the Emplolier met, request directions to the Minislry of Labor and Immigration or
any other Mala.v-sian government's departments or the Embassy/Consulate Generctl of'the
Republic of lndonesia in Malot^sia.

- Semua kepufusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebijakan Kedutaan 4(onsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must compltt with ond Jbllow the lau-s oJ' Malal;sia and policies ./iom
Indonesian Mission in Malavsia.

12. PEMBAT{LAN VISA KERJA (IZIN KBRJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

undang-rurdang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi

kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatnya.

The Emplover has the right to cqncel the working visa/PLKS i/'the workers a mistake which violales
Mala-vsian la**s (criminal acts, running away.from the emplol,er, etc). The Employer shall notify the

$
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13.

14.

Emba,s,sy/Consulqte General of the Republic oJ Indonesia in Mala.vsia promptly.

PERALAT AN KERJAANORKING EQUIPMENT

. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, store and take a good cetre oJ all working equipment provided b1t the

Emplo.tter.

Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pemufusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee will relurn ctll working equipment vthen directed by |fis Employer or upon the

terminotion of employment contractfor any reason.

Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Wctrk trni/brms are provided by the compaq) if needed

Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

ber-tanggungjarvab.

Work ecluipment and u,ork salen, equipment provided by company such as helmets, boots,

gloves, ond are stritableforrhe.field o.f x,ork in crccordoncewith the Malaysian laws. If it's lost
or damaged deliberately or accidentcrllv. it t+,ill be on the ll'orkers responsibility.

Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The llorkers con not be charged.for eqttipment replacement if lhe eqttipmenl is no longer
,suitabieJbr ttse and is not due to the **orker's.fauh.

PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRA(IT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja

melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjwrg, Sabah dan

Sarawak:

The Emplolters con cancel the Emplo.vment Contract if the Worker violates the .following
melter.\, ctccording lo the working regulalions applicctble in Semenanjung, Sabah and Sarctwcrk:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of v,ork qttali4, required by the Employer.

. Tidak momatuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure tu comply with the rules and regulations set by the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frequenq; of'not showing up Jbr assigrunents and or being late for assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa berlugas.
Dishonest, cctreless or negligent and irresponsible while on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu kehannonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or cartyi.ng out any activities lhat threaten,s lhe harmony, wel/'are, propertv and
production dthe company and other workers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing company's or personal properN without permission.

$
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Merekarnkan karlu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekamkan kafiLr kehadiran waktu kerja anda.

Helping other w'orkers to record their time.sheet card or having other worker,s lo record
hr s/her limesheet card.

15.

16.

. Menjaiankan aktifitas sosial yang dapat rnenjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting ttnf, socictl ctctivilies that could dctntctge the compary;'s or other entployee's
images.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau rnembatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Eruployer or Worker ccm lenninate or cancel the Employment Contrqct in accordance to
the work regulations in Jbrce in Semenanjtrng, Sabah and Sqrewak.

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Emplor-er u,ill fully bear the travel expenses of retttrning the workers to their place oJ'

origin in Indonesiawhen one of these condilions applicable are the Employment Contract ha,s

erpired,the Worker is passed away and lhe Employer's mistake or not obelt the emploltment
contt'ctcl or Malovsian laws and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan rnembiayai biaya transporlasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelun masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak clapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri.
However, the Employer will nol be Jinancing lhe transpot'tation costs of foreign workers
relurntng to his/her countty of origin, when he/she su/fbring./rom serious and comruunicable
disea.ses (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis ctnd olhers con/irmed b1, medical experts
in Malaysia), found guilgt undet" lhe crimincrl law,Having and being involved in social
issues,terminotion the entplovment conlract before its validiry period due,repcttriation due to the

Jailure to corty out duties according to the level desired and determinecl b1t the compary;,

despite being given guidance and instruction es &'ell as e reasonoble period oJ time,resign.

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTO RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.

Anv dispute arising berw,een the Emplol,er and the Indonesian Migrant Worker shall be

resolved qmicablv throt,rgh negotiation behteen pctrlies.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat mernbawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the event there is no seltlement ctn such dispute, one or both of the aggrieved parties mat,

,s&,Jf ?x i.lJ_J{-u.{ {.,/ti 7,i: {i :.,
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reJbr their dispule related to their relalion oJ' employntent to the approprictte Maloysian
attthorrtie,y und Indonesian Mission in Malaysicr .fbr mediation, conciliation, and/or resolution
in crcc<trdance v,ith the applicoble law.s in Malaysia.

Scmua isi per.janjian keqa ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJAA4AJIKAN.
The entire contenl,s o.l'thi,s Emplovmenl Contrat:t have been read and signed b-v'both parties, the WORKER

and the EMPLOYE.R.

PEKERJA

IW
Nama: MISNAH

KontakNo:01 1823

SAKSI

Nama: PONG FUEY

No HP : 019-318 4950

LiNG

Tarikh : 04101/2024

IYONI'A FAMOUS SDN BHD (1320064.t(l
EkoCheras Mall,
Lot LG63A & LG-K11, Lower Ground Floor,
No.ti93, Batu 5, Jalan Cheras,
55000 Kuala Lumpur, MALAYSIA.
Tel; +6 03-977A L?33 / OtZ_23ttB2Z

lj;1.:ll'7'fi !.t_} tt:,4. t l.,t# 7,,2{;:t
ll

0028/KL/RTK/1/2024

Kuala Lumpur, ..... 05 Jan 2024 .....
Verified By the Embassy of the Republic of Indonesia in Kuala Lumpur
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